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Comunidad Sefaradí

Hoy viernes, durante el servicio del Kabalat Shabat, re-
cibiremos en nuestra sinagoga al embajador de Esta-

dos Unidos en Chile, Brandon Judd; quien nos visita días 
después que el presidente Trump proclamara -por prime-
ra vez en la historia de su país- un “Shabat 250”, en el mar-
co del 250 aniversario de la independencia americana.

Según la tradición, fue Moshé quien ascendió al monte 
Sinai para recibir directamente de D’os las Tablas de la 
Ley, acontecimiento que transformó al Pueblo judío en 
una gran comunidad guiada por principios divinos.  Ano-
che vivimos un Tikun Leil Shavuot lleno de aprendizaje y 
reflexión, con la participación de destacados charlistas 
que ofrecieron miradas profundas y actuales sobre dife-
rentes temas. La larga jornada se convirtió en un espacio 
de encuentro espiritual y comunitario, donde el estudio 
compartido fortaleció los lazos y renovó el sentido de per-
tenencia. Fue una noche que unió conocimiento, fe y fra-
ternidad, reafirmando el valor de mantener vivas nuestras 
raíces en cada generación.

Sar-El es un programa de voluntarios.  Cada año alrededor 
de 5 mil voluntarios sirven por dos o tres semanas a las 
Fuerzas de Defensa Israelíes. Su trabajo no es remune-
rado ni armado, y es principalmente ayuda de logística, 
mantenimiento y aprovisionamiento médico.  Detalles en 
pág. 4 y 5.

Nuestra comunidad --como cada año—participó de la ce-
lebración de Yom Haatzmaut.  El Stand Sefaradí estuvo 
muy concurrido y felicitado por los comensales, incluido 
el embajador de Israel Peleg Levi, quien disfruto de unos 
sabrosos Yaprakes.  Info en pág. 6 y 7

Jennyfer Salvo, reconocida periodista especializada en la 
intersección entre geopolítica, tecnología y negocios se 
une desde hoy como colaboradora de nuestra revista. Su 
mirada analítica y capacidad para traducir la complejidad 
global en decisiones estratégicas enriquecerán nuestras 
páginas. Info en pág. 8 y 9.

La frase de reflexión de esta semana: ”El tiempo que da-

mos a los demás es el regalo más valioso que podemos 

ofrecer.”

Saludosa semana para todos.  Que Shabat venga cargado 
de paz, unión y muchas bendiciones.

Shabat Shalom!

Jeanette Lewandowski Hassón

EMBAJADOR DE EE.UU. EN KABALAT SHABAT
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PARASHA

Al llegar este shabat estaremos celebrando la festi-
vidad de Shavuot que comenzó ayer jueves por la 

noche. Shavuot es una de las celebraciones más impor-
tantes del luaj ivri, del calendario hebreo.

Es por ello que en este shabat hay una lectura especial 
de la Torá y no se lee la parashá que correspondería de 
acuerdo con el calendario.

Shavuot forma parte de las festividades bíblicas, aque-
llas que forman parte del Pentateuco. Es una de las tres 
festividades de peregrinaje, en hebreo, Shloshet Hare-
galim. Eran fiestas en las que el pueblo se dirigía desde 
todos los rincones de la tierra de Israel, hacia la ciudad 
de Ierushalaim.

A diferencia de las otras festividades mencionadas en 
la Torá no se nos indica la fecha del calendario en que 
se celebra de manera directa, sino que se nos dice que 
deberemos contar siete semanas completas desde Pe-
saj y el día quincuagésimo será convocatoria sagrada.

Otra característica particular de Shavuot es que no 
tiene a diferencia de las otras festividades una mitzvá 
especifica que la marque. Mientras que en Pesaj no co-
memos jametz y debemos comer matza y realizar el 
seder con sus mitzvot, en Sucot habitamos en la suca, 
y bendecimos las cuatro especies, en Shavuot no tene-
mos una mitzvá especial.

Como los otros regalim, también Shavuot tiene un sus-
tento de origen agrícola, ya que en esa época era la co-
secha del trigo propio del fin de la primavera y el inicio 
del verano y es también la época en que se traían los 
primeros frutos del campo como ofrenda al Templo. 
Por ello es conocida como Jag Habikurim, fiesta de las 
Primicias.

MENSAJE PARASHAT SHAVUOT

Shavuot es una celebración central de nuestro Pueblo. 
Conmemoramos la entrega de la Tora, el evento más 
importante de nuestra historia nacional, conocido como 
la revelación.

La lectura de la Torá de la primera mañana de Shavuot 
(en la Tora y en Israel es un solo día y en la diáspora son 
dos) corresponde al relato de la Revelación en el Monte 
Sinai y a la entrega de los Aseret Hadibrot, los diez man-
damientos.

De no haber sido por Shavuot, no tendríamos Pueblo ju-
dío, porque lo que nos hace distintos, diferentes y únicos 
es precisamente la entrega de la Tora.

La salida de Egipto fue solo el inicio de un proceso que 
solamente alcanzo su plenitud en el monte Sinaí. No 
tendría sentido ser libres, sino tenemos un manual para 
la vida que nos guie y nos indique cual es el camino a 
seguir.

Por eso en el Talmud Shavuot es llamada Atzeret, que 
en una de sus posibles acepciones es “detención” o 
“conclusión”, ya que Shavuot sería la conclusión de Pes-
aj. Pesaj finalizaría con Shavuot.

La Tora es esa guía, ese manual, que se nos entregó 
en Shavuot y que nos permite seguir existiendo como 
nación.

¡En vísperas del inicio de Shavuot, comprometámonos 
con el mensaje de nuestra sagrada Tora!
Shabat shalom y Jag Sameaj!
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Hay viajes que dejan de recuerdo fotos. Y hay otros que dejan las manos y pies 
cansados y la sensación de haber estado, por fin, en el lugar correcto.

NO HAY ARMAS, PERO SÍ UN TRABAJO QUE SOSTIENE A ISRAEL
SAR-EL

J L H.

Sar-El no es un tour ni vacaciones con camas King. Es 
trabajo real, dentro de bases de las Fuerzas de Defensa 
de Israel (FDI), pensado para civiles que deciden regalar 
su tiempo, para que un joven soldado pueda descansar.

Las tareas parecen simples: empacar, clasificar, limpiar, 
cocinar. Pero estando ahí se entiende que cada caja 
cerrada significa una noche menos de desvelo para 
alguien; cada equipo médico revisado puede ser una 
respuesta más rápida en una emergencia.  Es logística 
no armada.

Mery Nachari, presidenta de la comunidad, y posible vo-
luntaria nos señala: “Entre los socios siempre surge la 
pregunta: ¿Qué más puedo hacer por Israel? Sar-El es la 
respuesta que no pasa por el banco, sino por tu tiempo, 
tu esfuerzo y tu disposición a madrugar en una base 
para dar algo de ti por Israel.”

Así es.  No se necesita haber hecho el ejército ni hablar 
hebreo. Solo salud, ganas y tener al menos 17 años. 
Quienes tienen entre 14 -16 pueden participar acompa-

ñados de sus padres. El ritmo es militar, pero la convi-
vencia convierte a los voluntarios en una gran familia.

Sar-El brinda alojamiento en la base, alimentación y se-
guro médico durante la semana. El shabat y el domingo 
son libres; muchos aprovechan para visitar el Kotel o 
simplemente “dormir a pata suelta”

Nuestra revista comunitaria conversó con Ceci Guiloff, 
quien nos relató su experiencia y la profunda huella que 
deja este voluntariado.

Ceci ¿qué te hizo decidirte por Sar-El y no por otro 
programa en Israel?
Quería sentir que estaba ayudando de verdad. No que-
ría solo visitar Israel, sino vivirlo y aportar, aunque fuera 
un poco. Sar-El me dio esa posibilidad de apoyar al país 
en un momento importante, además de compartir con 
personas increíbles y maravillosas.
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Antes de ir, ¿qué 
te imaginabas que 
ibas a hacer en la 
base? ¿La expe-
riencia se pareció 
en algo a lo que es-
perabas?
Pensé que sería 
algo mucho más 
duro y distante, más 
militar, pero fue una 
experiencia muy hu-
mana, cálida y emo-
cionante. Sí traba-
jábamos bastante, 
pero también hubo 
risas, cariño y una 

conexión muy especial con los soldados y voluntarios. 
Solo hay que vivirlo para entenderlo.
Cuéntanos cómo era una jornada típica. ¿A qué hora 
empezaban, qué tareas te tocaban, cómo era la convi-
vencia con los soldados y el resto de los voluntarios?
Nos levantábamos temprano, desayunábamos juntos y 
después empezábamos las tareas asignadas. A veces 
fue en la misma base como en la cocina y la gran ma-
yoría de las veces nos buscaba un bus y nos trasladaba 
a otro lugar y ahí ordenábamos ropa ..o nos tocaba pin-
tar maquinaria siempre era algo distinto ...Todo era muy 
ordenado y con mucho compañerismo. La convivencia 
fue maravillosa, se formó una familia muy linda entre 
voluntarios, que hasta el día de hoy nos vemos y nos 
juntamos. son conexiones que quedan para la vida.
De esa semana, ¿hay una escena, una conversación 
o un detalle chico que todavía tienes grabado y que 
resume lo que viviste?
Sí. Recuerdo a un soldado muy joven que nos agrade-
ció emocionado por estar ahí ayudando. Me impactó 
verlo tan agradecido por algo que para nosotros pare-
cía pequeño. Ese momento resume lo que fue Sar-El: 
unión, gratitud y corazón.
¿Qué fue lo más difícil física o emocionalmente? 
¿Hubo momentos en que pensaste “me quiero ir a la 
cama y no salir”?
No lo sentí así, aunque los días eran largos e intensos. 
Pero sinceramente, la emoción y el sentido de lo que 
estábamos haciendo podían más que el cansancio, si 
lo hubiera habido. Nunca sentí ganas de irme. al contra-
rio, quería aprovechar cada minuto.

Sin sonar cliché, ¿en qué cambió tu forma de ver Is-
rael, el ejército, o incluso tu vida acá después de esa 
experiencia?
Volví con una conexión mucho más profunda con Israel 
y con una enorme admiración por los jóvenes solda-
dos. También aprendí que uno siempre puede aportar, 
sin importar la edad. Me hizo valorar mucho más la uni-
dad, la solidaridad y el sentido de comunidad. Extraño 
mucho lo vivido.
Algunos lectores pensarán “me encantaría, pero ten-
go trabajo, familia, miedo a no dar el físico”. ¿Qué le 
dirías a alguien de nuestra comunidad que está du-
dando?
Le diría que no tenga miedo. Cada persona aporta des-
de lo que puede y Sar-El recibe eso con mucho cari-
ño. No se trata de ser fuerte físicamente, sino de tener 
ganas de ayudar y vivir una experiencia única. ¡¡Vale 
completamente la pena!!  Hay que vivirlo y gozar cada 
instante .es una tremenda experiencia única ..y mara-
villosa
Si tuvieras que dar 3 con-
sejos a alguien que se 
inscribe mañana en Sar-
El, ¿cuáles serían?
. Hay que vivirlo para en-
tenderlo. Es una experien-
cia que te mueve por den-
tro, te saca de la rutina y te 
hace sentir parte de algo 
mucho más grande.
. Conoces el lado más hu-
mano de Israel. Compartir 
con soldados jóvenes y 
voluntarios de todo el mundo, hace que entiendas al 
país desde dentro y no como un simple visitante.
. Uno piensa que va solamente a ayudar, pero vuelve 
con el corazón lleno. Te llevas emociones, amistades, 
orgullo y recuerdos tan intensos q quedan para toda la 
vida
Si pudieras resumir Sar-El en una frase para alguien 
que nunca ha oído hablar del programa, ¿qué dirías?
Es una experiencia de entrega, conexión y amor profun-
do por Israel que transforma a las personas.
¿Repetirías la experiencia?
Aprovecho de invitar a los socios de la comunidad Se-
faradí.  ¡¡Fue una de las experiencias más lindas y signi-
ficativas de mi vida...sin pensarlo volvería feliz!!

Nota:  Interesados contactarse con
Dalia Rezepka +56 9  9251 6333
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La Comunidad Sefaradí de Chile participó -como 

cada año- con entusiasmo en la conmemoración 

intercomunitaria de Yom Haatzmaut, la celebra-

ción más importante dentro del ishuv, que reúne 

a todas las comunidades, organizaciones y movi-

mientos judíos del país.

Como es tradicional, la jornada de celebración de 

los 78 años de vida independiente, contó con un 

shuk de emprendedores, una gran oferta gastro-

nómica, juegos infantiles y un escenario central 

que este año recibió, por primera vez en Chile, al 

reconocido cantante israelí Noam Buskila, quien 

ha acompañado a las tropas del IDF desde el ini-

cio de la guerra y que emocionó al público con su 

presentación.

Nuestra comunidad se destacó con un stand lide-

rado por el Comité de Damas, quienes ofrecieron 

exquisitas preparaciones como hojas de parra, pi-

zzas, sopaipillas con distintos aderezos, tortas y el 

Por Jael Lambeth

Comunidad Sefaradí celebra Yom Haatzmaut

con entusiasmo y tradición

infaltable café turco.  La propuesta gastronómica 

fue un éxito rotundo: el stand recibió gran asisten-

cia de comensales y logró vender la totalidad del 

stock preparado para la ocasión.

Entre los visitantes que pasaron por el stand se en-

contraban el Embajador de Israel en Chile, Peleg 

Lewi, el Rabino Eduardo Waingortin y su esposa, 

además de cientos de personas que se acercaron a 

degustar, compartir y disfrutar de este espacio de 

encuentro y camaradería.

La participación de la Comunidad Sefaradí en esta 

conmemoración reafirma su compromiso con la 

vida comunitaria y con la celebración de los hitos 

más importantes del Pueblo judío.  El entusiasmo 

y dedicación del Comité de Damas junto al staff 

administrativo fueron fundamentales para el éxito 

de la actividad, que se convirtió en un punto de 

encuentro cálido y acogedor dentro de la celebra-

ción.
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La Comunidad Sefaradí de Chile celebró reciente-

mente el lanzamiento de Shabat Experience, una 

actividad innovadora y entretenida dirigida espe-

cialmente a los niños más pequeños y sus familias.  

Bajo la conducción de Yael Benadretti, los más 

pequeños disfrutaron de un espacio lúdico donde 

pudieron jugar, cantar y conversar sobre las paras-

hot de la semana, los jaguim y otras instancias des-

tacables dentro del judaísmo.

El encuentro contó con la presencia y acompa-

ñamiento de nuestros Rabinos, quienes compar-

tieron con las familias en un ambiente cálido y 

cercano. Los niños participaron en dinámicas de 

pintura, canto y conversación, creando un espacio 

de aprendizaje y alegría que fortaleció el vínculo 

con nuestras tradiciones.

Ante las consultas de los asistentes, se informó 

que Shabat Experience tendrá una periodicidad 

mensual, realizándose en horario previo al Kabalat 

Shabat. De esta manera, se busca ofrecer a las fa-

milias un espacio constante de encuentro y forma-

ción, que acerque a los más pequeños a la riqueza 

espiritual y cultural del judaísmo.

Los más pequeños vivieron el shabat 
con juegos y canciones

SHABAT EXPERIENCE

Por Jael Lambeth
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La velocidad a la que avanza la inteligencia artificial sue-
le dejarnos una sensación de vértigo constante. Mien-
tras los gobiernos debaten de forma burocrática cómo 
regular herramientas que cambian cada semana, y las 
grandes empresas tecnológicas corren a ciegas por el 
control de la Inteligencia Artificial General (AGI), una de 
las instituciones más antiguas del planeta ha decidido 
dar un histórico golpe de timón legislativo.

El 16 de mayo 2026, la Santa Sede rompió los esque-
mas de la gobernanza tecnológica global.  El papa León 
XIV ha firmado un Rescriptum —un documento de res-
puesta oficial con fuerza de ley canónica— que crea for-
malmente la Comisión Interdicasterial sobre Inteligencia 
Artificial. No estamos ante un simple pronunciamiento 
moral, una carta de buenas intenciones o una homilía 
dominical desde la Plaza de San Pedro; estamos ante la 
reestructuración jurídica de la Iglesia para enfrentar, con 
dientes institucionales, la era digital.

Para dimensionar la importancia de la decisión del papa 
León XIV, debemos entender cómo opera la administra-
ción vaticana. La Curia Romana trabaja habitualmente 
a través de dicasterios (ministerios) independientes. Al 
emitir un decreto interdicasterial, el Sumo Pontífice está 
obligando a sus ministros a derribar las barreras tra-
dicionales. Ha sentado en la misma mesa de toma de 
decisiones a científicos, teólogos, expertos en comuni-
cación y defensores de la bioética, todos bajo la coordi-
nación del cardenal Michael Czerny.

¿Por qué es esto una jugada maestra que debería des-
pertar la curiosidad de creyentes y laicos por igual? Por-

que el Vaticano ha entendido que la IA no es una simple 
“herramienta técnica” como lo fue la imprenta o la radio 
en su momento. La IA es una fuerza cultural y antropoló-
gica que está redefiniendo lo que significa ser humano, 
pensar, crear, trabajar y decidir.

La Comisión no nace en el vacío. Viene a darle operativi-
dad a un robusto bagaje intelectual, como el documento 
‘Antiqua et Nova’ de enero de 2025, y actúa como el bra-
zo ejecutor de una inminente encíclica papal dedicada 
exclusivamente a la IA. Pero hay un detalle en el anuncio 
de hoy que debería hacernos reflexionar profundamente: 
la comisión tiene el mandato explícito de diseñar las po-
líticas internas para el uso de la IA dentro del propio Va-
ticano. La Iglesia no solo busca dar lecciones al mundo; 
está asumiendo que debe gobernar su propia adopción 
tecnológica de forma ética. ¿Veremos pronto auditorías 
de datos a los sistemas de la Santa Sede? ¿Cómo se res-
guarda la privacidad en tiempos de algoritmos masivos? 
Las preguntas que abre esta decisión son fascinantes.
El Puente entre Dos Mundos: El Legado de Mois Navon
Para que un organismo milenario pueda legislar sobre 
redes neuronales y modelos de lenguaje sin caer en el 
anacronismo, necesita puentes vivos con el epicentro de 
la innovación. Y es aquí donde emerge una figura provi-
dencial cuya influencia intelectual ha sido determinante 
en la gestación de este nuevo ecosistema ético vatica-
no: el Rabbi Dr. Mois Navon.

Para entender el peso de Navon, hay que mirar una bio-
grafía que parece extraída de una utopía humanista. 
Navon no es un filósofo que mira la tecnología desde 
la barrera; él estuvo en las trincheras del desarrollo de 

El giro histórico del Vaticano frente a 
la IA y la esperada llegada de
Mois Navon a Latinoamérica

Por Jennifer Salvo
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software. Fue uno de los ingenieros fundadores de Mo-
bileye, la empresa que revolucionó los sistemas de con-
ducción autónoma y que Intel adquirió por la astronó-
mica cifra de 15.000 millones de dólares. Hoy, además, 
asesora a gigantes de la IA generativa como Anthropic. 
Pero lo que lo convierte en el referente indiscutido de la 
“algor-ética” es su otra mitad: Navon es rabino ortodoxo 
y doctor en Filosofía, con una tesis que desmenuza el 
estatus moral de las máquinas desde la milenaria ética 
judía.

Su contribución directa al Vaticano se consolidó a fina-
les de noviembre 2025, durante el encuentro fundacio-
nal de la Iniciativa Aurora en la Santa Sede. Allí, Navon 
presentó un marco conceptual brillante sobre educación 
e innovación moral en la era digital. Su gran mérito ha 
sido actuar como un traductor de doble vía: explicar a 
los líderes religiosos cómo funcionan realmente los sis-
temas computacionales por dentro —desmitificando el 
miedo a la tecnología— y, al mismo tiempo, recordar a 
los ingenieros que todo código arrastra una consecuen-
cia existencial. Este diálogo interreligioso y científico es 
el combustible intelectual que alimenta la postura actual 
del papa León XIV. Navon ha demostrado que proteger 
la dignidad humana frente a la automatización es un im-
perativo ético universal.

Gira Latinoamericana 2026: Una Cita con el Futuro

Para quienes seguimos de cerca la evolución de la tec-
nología y la sociedad, el debate teórico está a punto de 
volverse vivencial. El impacto del pensamiento de Navon 
no se quedará entre las paredes de los palacios apostó-
licos de Roma; cruzará el Atlántico en una de las giras 
más importantes que haya recibido nuestro continente.

Durante los próximos meses, América Latina se conver-
tirá en el epicentro de la tecno-ética. El Dr. Mois Navon 

estará en: México en junio, Brasil en 
agosto y Chile en septiembre
En una región que debate a marchas 
forzadas sus propias leyes de protec-
ción de datos, que busca su espacio 
en el mapa de la innovación y donde 
las empresas adoptan herramientas 
automatizadas buscando desespe-
radamente la productividad, la visita 
de Navon no es un evento académico 
más. Es una oportunidad única e his-
tórica para escuchar y dialogar direc-
tamente con el referente indiscutido de 

la materia.

La decisión adoptada hoy por el Papa nos demuestra 
que la ética ya no es un accesorio opcional en el desa-
rrollo de la tecnología; es la infraestructura sobre la que 
se construirá el futuro. La lucidez de Navon nos urge a 
hacernos las preguntas correctas: ¿Cómo innovar mo-
ralmente al mismo ritmo que innovamos técnicamente? 
¿Cómo asegurar que los sistemas que implementamos 
sirvan al desarrollo integral y no a la deshumanización? 
La cita con el futuro de la ética ya está fijada en el calen-
dario de Latinoamérica. Es momento de pasar del asom-
bro tecnológico a la responsabilidad humana.
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Actividades de nuestra comunidad
SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

SHAJARIT de SHABAT 
Mañana sábado 23 de mayo a las 09:00 am. te esperamos 
en nuestra sinagoga en el servicio de Shajarit.  Posteriormen-
te, participa del kidush con los interesantes comentarios de 
la parashá. En caso de no poder asistir, te recomendamos 
tomar en casa el Sidur y conectarte con D’os, podrás realizar 
las lecturas y meditaciones personales. 

Los lunes y jueves a las 09:00 am, acompáñanos en nues-
tros rezos matinales, donde nos ponemos teƒlin y luego es-
tudiamos parashat hashavúa (lunes) y Haftará (jueves). So-
bre todo, si tienes que recordar- por aniversario- a algún ser 
amado. ¡Juntos somos más!  

Si tus hijos, nietos o sobrinos están en edad de realizar su 
ceremonia de Bar (t) Mitzvá durante los años 2026/27, ven 
a conversar con nuestros rabanim, para así inscribirlos en 
las dinámicas clases junto a los jóvenes morim Jonathan y 
Federico Zang.  Para inscripciones contactarse con la secre-
taria de la comunidad.  

TEFILOT de Shajarit y Estudios                                                                            

TALMUD Torá                                                                                                          

El pasado viernes, el rabino Daniel Zang oƒció en los funera-
les del Sr. Marcos Kaplun Pimstein (Z.L.).  Reciban nuestras 
sinceras condolencias, su esposa Sra. Mirta Priewer, sus hi-
jos, nietos, familiares y amigos cercanos.     
Min Hashamaim Tenujamu.

Anoche en nuestra comunidad, se desarrolló intercomu-
nitariamente un interesante y variado programa de Tikun 
Leil Shavuot.  Tuvimos de invitados a Jennifer Salvo, David 
Letelier, Gerardo Gorodischer, Ruthy Libfrandt, Amir Sacks, 
Sven Bruchfeld, a quienes agradecemos su participación. 

Esta noche, durante el servicio de Kabalat Shabat, tendre-
mos el honor de recibir al embajador de Estados Unidos Mr. 
Brandon Judd.  

Nuestro rabino Daniel Zang dio una interesante clas sobre 
la festividad de Shavuot en el hogar CISROCO.

Te esperamos para compartir en familia Kabalat Shabat a 
las 19.00 hrs.

KABALAT SHABALAT             

Desde ahora comenzaremos a aprender palabras y frases 
básicas del idioma hebreo, que de seguro nos serán de gran 
ayuda. 

Un montón: H’arbé Meod
Demasiado: Yoter Midai
De ser así: Im Kaj
Hasta ahora: Ad Ko

APRENDIENDO HEBREO con
Luz Perelman      

BARUJ DAYAN HAEMET   SHAVUOT INTERCOMUNITARIO   

VISITA ILUSTRE 

CLASE DE SHAVUOT

Sabrosos y entretenidos almuerzos, donde el menú principal, 
es sin duda, el apasionante ESTUDIO DE LA TORA.  Inscríbete 
y disfruta el agradable momento que te ofrecemos a la hora 
de almuerzo, cada jueves a partir de las 13:30 hrs en la cafe-
tería del EIM, donde solo pagas tu comida.  ¡Te esperamos!    

ALMORZANDO con el Rab Zang    

https://fobeju.donando.cl/evento/TallerNarrativaEstrategicaconJennyferSalvo-5893
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CELEBRACIÓN PATRIMONIAL INTERRELIGIOSA                                                     

El pasado jueves se celebró la jornada anual de puertas abiertas que promueve el diálogo y la diversidad, oganizada en San-
tiago por la Asociación Chilena de Diálogo Interreligioso (ADIR Chile), donde ss invita a la ciudadania a recorrer templos y 
espacios sagrados de distintas fes para conocer sus tradiciones y patrimonio cultural. Fue en esta instancia donde nuestro 
rabino Daniel zang participó en actividades diseñadas para conocer más de nuestras tradiciones como “Charla del alfabeto 
hebreo y la místiva judía” y “Taller para niños escribe tu nombre en hebreo”.

SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

LEE Y AYUDA

Los invitamos a comprar 
por Amazon el Libro “La 
Aventura de Emigrar” 
que van en ayuda  para 
los Olim Latinoamerica-
nos.

Este libro nace de una 
idea, pero también de 
una necesidad:
La de apoyar, visibilizar 
y elevar a los artistas 
latinoamericanos que 
residen en Israel.
Una comunidad llena de 

talento, pasión, raíces profundas y una identidad cultural 
única que merece ser compartida con el mundo.

https://www.amazon.com/-/es/Varios-Autores-ebook/dp/B0GNN6FTHF
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BAR MITZVÁ       

DICHOS EN LADINO por julia Pesaj           

Si te sabes algún dicho en djudeoespañol, sería fantástico 
si lo mandas a sefaradies@sefaradies.cl, sección Dichos en 
Ladino de revista Jadashot, para así nosotros publicarlo. 
¡Juntos aprendemos más!

Nada mejor que ampliar nuestro vocabulario. Esta semana 
les entregamos una palabra poco conocida, que invitamos 
ingresarla dentro de su léxico y tal vez, algún día les será 
de utilidad conocerla.  PUSILÁNIME: Adjetivo que describe 
a personas con falta de ánimo, valor o coraje para enfrentar 
diƒcultades, tomar decisiones o asumir situaciones compro-
metidas.

EL SABER NO OCUPA ESPACIO                                                                   

Esta semana se conmemoraron los días internacionales 
de: Médico de Familia, Donación de Leche Materna, Abejas, 
Ensayos Clínicos, Té, Diversidad Cultural, Dialogo y Desarro-
llo, Red Natura 2000, Protección de la Lactancia Materna, 
Diversidad Biológica, Erradicación de la Fistula Obstétrica, 
… entre muchos otros.

DIAS INTERNACIONALES                             Encargado del área Culto-Social de la comunidad. Las 
Damas CIS están siempre   listas y dispuestas en apoyar 
buenas causas.
Si deseas colaborar con tu presencia o apoyar en alguna de 
sus campañas, comunícate con Jeanette Lewandowski al 
+56 9 6369 7684 ¡Juntos logramos más! 

Comité de DAMAS                             

REFUOT
Cada Shabat, recordamos a nuestros seres queridos que 
están delicados de salud, pidiendo al Todopoderoso por su 
pronta mejoría.  Invitamos a los familiares y amigos de las 
personas que están atravesando problemas de salud, a venir 
a nuestros servicios de los viernes o sábados, para así entre 
todos, realizar la petición de Refua Shleimá.  ¡Juntos somos 
más!

REFUÁ SHLEMA   
Si sabes de amigos o conoces a personas que se encuentren 
delicadas de salud y/o internadas en algún centro médico, 
llámanos o hazlo saber prontamente; de este modo, nuestros 
rabinos Zang y Rosenzweig podrán visitarlos, además de ro-
gar al Todopoderoso, por la pronta sanación de su cuerpo.    

Alentamos, acompañamos y apoyamos a nuestros socios 
que se encuentran delicados de salud.  Invitamos a quienes 
deseen integrar el grupo de bikur jolim, a ponerse en contac-
to con nuestros rabinos Daniel Zang y Efraim Rosenzweig. 

BIKUR Jolim              

AYUDA  ESPIRITUAL         

Frente a cierto tipo de ansiedades, inquietudes, angustias, 
intranquilidades, dudas existenciales y/o espirituales, te re-
confortará comunicarte con la comunidad y solicitar hablar 
con nuestros rabinos, quienes seguramente te podrán guiar, 
para así buscar en conjunto la apropiada solución. ¡Veras 
que para todo existe alguna salida!

COMUNITARIAS

Área encargada de brindar apoyo y soporte a nuestros so-
cios, que en ocasiones se ven enfrentados por momentos 
difíciles de sobrellevar, como también de entregar afecto y 
dulzura en momentos de felicidad. Contactarse con Saúl
Leder, gerente de la comunidad.

¡SOCIABILIDAD Y BIENESTAR                     

CORO SEFARAD      
Grupo coral que cultiva un amplio registro musical, que va des-
de las kantikas tradicionales sefaradíes, hasta el maravilloso 
canto polifónico de Kol Nidrei-   
Invitamos a todos aquellos con algo de “oreja” y entusiasmo 
para la música, a acompañarlos, a partir de marzo, en estas 
aventuras musicales.

Si deseas ayudar a lograr la meta mensual de 100 paquetes 
de pasta, comunícate con nosotros o ven a dejarlas a la co-
munidad.  ¡juntos somos y hacemos más!    Nota:  Espirales, 
spaguetti, tallarines, etc.                           

Campaña FIDEOS en apoyo a RESHET                                                                                            

“Le entra por un oído, le sale por el otro”
(Que no presta atención, que no escucha).
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MOIS NAVON

	

DANIEL JABBAZ COHEN	

	

CONSTANZA  BAAR ALVO

DANIEL BAAR ALVO

LUIS FLORES SALAZAR

	

CAROL ROSENBERG BENADRETTI

JOSEFA  TORRES MORALES

	

27

MAYO

Nació en California, Estados Unidos, y desde temprano mostró una 

pasión por la ciencia y la tecnología. Su carrera comenzó en la NASA, 

donde trabajó en el programa antimisiles conocido como “Guerra de las 

Galaxias”, diseñado para proteger a EE. UU. de ataques nucleares.

A principios de los 2000, impulsado por su sueño sionista y el deseo 

de contribuir al ecosistema tecnológico israelí, se trasladó a Jerusalem. 

Tras la crisis de las puntocom, se unió a un pequeño startup llamada 

Mobileye, convirtiéndose en el empleado número 16.

En Mobileye, Navon fue parte del equipo fundador de ingeniería que 

diseñó el chip que revolucionó los vehículos autónomos. La compañía 

desarrolló el sistema ADAS (Advanced Driving Assistant System), que 

alerta a los conductores sobre posibles peligros, y en 2017 fue adquirida 

por Intel por 15.000 millones de dólares, la mayor operación tecnológica 

en la historia de Israel. Hoy, la tecnología de Mobileye está presente en 

más de 30 millones de vehículos dominando cerca del 70% del mercado 

mundial.

Pero Mois Navon no es solo un pionero de la innovación tecnológica. También es rabino y ƒlósofo, dedicado a explorar 
los dilemas éticos de la inteligencia artiƒcial y los autos autónomos. Actualmente enseña ética en la Universidad de 
Ben Gurión, donde promueve el uso responsable de la tecnología y subraya que la IA puede ser ética solo si los huma-

nos la diseñan y aplican con valores claros.

Reconocido internacionalmente como uno de los padres de los vehículos autónomos y referente del high-tech israelí, 

Navon ha dado conferencias en distintos países, incluyendo Chile y Panamá, sobre innovación, ética y el futuro de la 

inteligencia artiƒcial. Su vida y obra reflejan un puente único entre ciencia y espiritualidad, entre chips y valores, entre 
progreso y responsabilidad.

Además de tocar y grabar música clásica, también toca jazz y klezmer. Itzhak Perlman ha obtenido cuatro premios 

Emmy, el más reciente por el PBS documentary Fiddling for the Future, una película sobre el programa Perlman Sum-

mer Music Program, asociación que él mismo dirige. El anterior Emmy le fue entregado por su dedicación al Klezmer 

Music, otro programa de su autoría.

Ha recibido, además, reconocimientos por parte de las universidades: Universidad de Harvard, Universidad Yale, Uni-

versidad Brandeis, Universidad Roosevelt, Universidad Yeshivá y Universidad Hebrea de Jerusalem.

Actualmente vive en Nueva York con su esposa Toby, quien también es violinista profesional.

22

INGENIERO, FILÓSOFO Y RABINO

24
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DEBORAH  KUCKY PERERA

	

RITA  TELIAS ERGAS

	

MATILDE  COHEN CHAVITAY

SAMUEL FIELBAUM ROSENBLUM	

MARCO  VAISBUCH ALTER

ANDREA  WALACH WIDDER

26

25
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Kuzinando

PREPARACIÓN

INGREDIENTES

Las hojas si son frescas, blanquéalas en agua caliente 2 minutos. Si son en conserva, enjuagar bien para quitar el 
exceso de sal.

Sofreír la cebolla en aceite de oliva, agregar zanahoria, zapallito y pimiento. Añadir el arroz, perejil y la menta.
Cocinar 5 minutos y sazonar con sal y pimienta.

Colocar una hoja de parra con la nervadura hacia arriba, poner una cucharada de relleno en el centro y enrollar 
como un paquetito.

Acomodar los yaprakis en una olla, cubrir con jugo de limón, un chorrito de aceite de oliva y agua hasta cubrirlos.  
Poner un plato encima para que no se desarmen y cocinar a fuego bajo 40 minutos.

Dejar reposar y servir tibios o fríos, acompañados de yogur natural o salsa de ajo.

30 hojas de parra frescas o en conserva
1 taza de arroz grano corto
1 cebolla pequeña picada fina
1 zanahoria rallada
1 zapallito rallado
½ pimiento rojo picado en cubitos pequeños
2 cucharadas de perejil fresco picado
2 cucharaditas de menta fresca picada
Jugo de 1 limón
4 cucharadas de aceite de oliva
Sal y pimienta al gusto

La Casa Blanca fue escenario el 

viernes pasado de un hecho sin 

precedentes en la historia de 

Estados Unidos: más de 100

rabinos y líderes judíos partici-

paron de una celebración

especial de Shabat junto a miem-

bros de la administración del 

presidente Trump, en el

marco de la iniciativa

“Shabbat 250”.

A un            

de Sefaradí

YAPRAKIS DE VERDURA
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Marcos Kaplun Pimstein (Z”L)
Julia Daniels Levy (Z”L)
Arón Cohen Hassón (Z”L)
Tita Rosa Ester Colodro Hadjes (Z”L)
Marcos Wisch Strauss(Z”L)
Mauricio Levy Testa (Z”L)
Rosa Hasard Behar (Z”L)
Graciela Russo Divach (Z”L)
Ester Araf Estrugo (Z”L)
Ester Benquis Ergas (Z”L)
Jorge Feldman Matarasso (Z”L)

Soƒa Heller Cohen (Z”L)
Ester Fortunkeviz Simonetti (Z”L)
Enrique Ergas Ergas (Z”L)
Jaime Cazés Alaluf (Z”L)
Nissim Paz Tchimino (Z”L)
David Alvo Colodro (Z”L)
David Baitelman Spector (Z”L)
Ignacio Isaac Telias Arueste (Z”L)
Paula Israel Neiman (Z”L)
Miriam Gluzman Weinstein (Z”L)

Descansen sus almas en Gan Eden...

FALLECIDOS LOS ÚLTIMOS 11 MESES

A los siguientes Aniversarios de fallecidos  entre el  7 al 13  de Sivan.  	
 	

Este Viernes 22  de Mayo  recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)	
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado 23 de Mayo.	

JEVRÁ KADISHÁ

En caso de sufrir la pérdida
irreparable de algún ser
querido, contactarse en

cualquier horario con:

Comunidad SefaradíJEVRÁ KADISHA Y CEMENTERIO

Mery Nachari
+56 9 9731 9549

El próximo Viernes 29 de Mayo recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado de 30 Mayo - 14 al  20 de Sivan.	

HOMBRES MUJERES

HOMBRES MUJERES

Horarios de visita:

CEMENTERIO

De lunes a jueves:

10:00 a 17:00 hrs.

Viernes: 

10:00 a 16:00 hrs.

Domingos

NO festivos en luaj 

10:00 a 16:00 hrs.

CEMENTERIO
Para consultas, 

inquietudes o sugerencias 
referentes al Cementerio 

contactar a:

Moisés Hazán Camhi
9 9232 1453        
2 2212 0345

CEMENTERIOS CERRADOS

MAYO 
18 al 28 - VÍSPERA Y

SHAVUOT Y POST SHAVUOT
(ISRU JAG)

Abel Numhauser Rosenfeldt (Z”L)

Abraham Sarfatis Cohen (Z”L)

Bensión Telias Benquis (Z”L)

Efrain Landman Somer (Z”L)

Enrique Cohen Cohen (Z”L)

Humberto Silva Morelli (Z”L)

Isaac Basis Balbirer (Z”L)

Jacobo Barqui C. (Z”L)

Jacobo Cohen  (Z”L)

Jacobo Hazan Alvo (Z”L)

Jacobo Sidi Benadava (Z”L)

Jacobo Stoulman Bortnik (Z”L)

Alberto Avayú Alazdraqui (Z”L)
Andrés Rosenberg Grunwald (Z”L)
David Tedias Jaches (Z”L)
Elías Albala Camhi (Z”L)
Elías Daniels Levy (Z”L)
Ilia Guerb  (Z”L)
Isaac Cazés  (Z”L)
Jack Mordoh Ergas (Z”L)
Jorge Bryner E. (Z”L)
Jorge Israel Russo (Z”L)
Jose Miguel Cohen Benadretti (Z”L)
Marcos Chait Grass (Z”L)
Marcos Nahum Angel de Mordoh (Z”L)
Marcos Sherling Scherman (Z”L)
Mario Spector Pelman (Z”L)
Miguel Arueste Budnik (Z”L)
Nissim Bitrán Mizraji (Z”L)
Pinhas Russo Nahmías (Z”L)

Jaime Levy Alharal (Z”L)

Jaime Ventura Cohen (Z”L)

José Bonomo Estrugo (Z”L)

José Elimelech Behar (Z”L)

José Tevah Dueñas (Z”L)

León Linker Plitt (Z”L)

León Yojay T. (Z”L)

Marcel Behar Rodríguez (Z”L)

Marcos Cabelli A. (Z”L)

Ricardo Arueste Sabah (Z”L)

Salomón Moise  (Z”L)

Carlota Margulis de Wortzman (Z”L)

Cecilia Lerner Tartakovsky (Z”L)

Celia Nissim Milstein (Z”L)

Ducia Fridman de Bortzutzky (Z”L)

Graciela Alvo Hassan  (Z”L)

Matilde Carmona de Benadreti (Z”L)

Matilde Pessa Mois (Z”L)

Mina Kiwi  (Z”L)

Rebeca Nahmías Ichah (Z”L)

Regina Altalef Navarro (Z”L)

Rosa Dolber de Baumert (Z”L)

Sara Gateño Telias (Z”L)

Sara Nahmias de Palacios (Z”L)

Susette Arditti Beja de Schatz (Z”L)

Rubén Nissim Milstein (Z”L)
Stav Heres Tamir (Z”L)
Víctor Altaras Elazar (Z”L)
Yehuda Tchimino Behar (Z”L)

Alegre Bitran Uziel (Z”L)
Alejandra Tchimino Nahmías (Z”L)
Ana  Israel Pardo (Z”L)
Ana Calderón Testa (Z”L)
Blanca Salom Salom (Z”L)
Delia Morales González  de Bajar (Z”L)
Deucalion Perera Navarro (Z”L)
Fanny Cohn Berstein (Z”L)
Genny Berdicevschio Rosso (Z”L)
Irene Weissmann Fernández (Z”L)
Linda Betsalel Benveniste (Z”L)
Magdalena Rosenberg Grunwald (Z”L)
Matilde Galemiri Susi (Z”L)
Mery Telias de Abaud (Z”L)
Perla Abdula de León (Z”L)
Raquel Caro Lenoir (Z”L)
Raquel Chicurel Chonchol (Z”L)
Rebeca Ergas Albenda (Z”L)
Vida Cohen Testa (Z”L)
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Algunos


